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3HAYEHE VI CUMBOJIMKA IMEHA JINKOBA Y POMAHY
B/IETTA BATPA

Pap mpepncrasba mokyuraj unramwa HabokosbeBor pomana breda sampa
y CBeT/Iy KibVDKEBHE OHOMACTHKe IIpM deMy ce rmoceOHa maxkma mocsehyje nme-
HOBaby JMKOBa. Teopujcku OKBUpP OC/Iara ce Ha yBUJIe PA3HUX HOAJUCHUIIIMHA
OHOMAaCTHKe, Off XPOHOJIOIIKOT IIPYKa3a pasBoja MMCLUUIIIMHE, IPEKO HajBaXKHU)UX
OJ/IVKa KIbJDKEBHE OHOMACTHMKE KaO PeIaTMBHO HOBE aKaJeMCKe OUCHUIINHE. Y
TOM CMUCHY, paji IOKyIIaBa la IPMMEHNM OBaj IPUCTYI HA YUTAIe KEbVDKEBHOT
fiena. AHaTUTUYKY [ieo paja 6aBU Ce MMEHNMMa YeTHPH ITIaBHA JIMKA y POMaHY,
OJIHOCHO, FMXOBVM MMTOJIOIIKVM, 3HAYEHCKVUM, CUMOOTMYKIM ¥ VPOHMjCKUM
AMMeH3MjaMa U IMOTeHLMja/THUM TyMadelbyMa Koja U3 TaKBe aHa/u3e IPOUCTUYY.
JemHa of K/byYHMX IPETIOCTABKY PAJia je fa ce 3HaYerbe, KAKO IMeHa IMKOBA TaKO
¥ CaMOT pOMaHa, OTKPMBA y MHTepaKIji usMedy pasnmnantix cuMOOMMIKNX 3Ha-
4era U MMIUIMKAIMja, KPO3 CBOjeBPCHY ,UTPYy IIOETCKe MICTIHE M JTaXXN. 3aK/bydaK
je ma HaOoKOB BelITO KOPUCTI 3HAYEHba U CUMOOIMKY MMeHa KaKo 01 MX yrpajno
y CTpyKTYpY Briede 6ampe n, Ha HeK1 HauyH, OfATHO 3aKOMIUIMKOBao Beh 1oHako
JOBO/bHO KOMIIJIEKCAH OJHOC CTBAPHOCTM M MalITe U YyJHE CIOHE MapajelHuX
UHTepIIpeTalja KEbVDKEBHOT Jlela ¥ CBeTa OKO Hac.

Kmyune peuu: OHOMaCTVKa, IMEHOBabe, UMe, IIpe3nMe, aHTponoHnM, Habokos,
Brneda sampa
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AHenUCMu1Ke IUHZ6UCMUKE U aHeTI0aMepUUKe KHUiNesHOCMU U KyImype, KOju ce M3BORMU Ha
dunosodckom dakynrery Yuusepsurera y Humry (6p. 360/1-16-1-01). OBo ucTpakupame
¢brHaHCHjcKY je moAp)Kano MUHICTapCTBO HPOCBeTe, HayKe M TEXHOMOLIKOTr pa3Boja Perry-
6muke Cpbuje.
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YBog

OHoMacTMYKa MUTamkba, CKOHIIEHTPMCaHA OKO IMpob/ieMa I TeMa Be-
3aHMX 3a MIME€Ha U IpOLieC MMEHOBamha IPECTaB/bajy jeAHO Of] HajpaHUjuX
IUTarmba y CTy/iMjaMa jesrKa, MaKo ce caM TePMUH OHOMAaCTHKa jaBUO 3HATHO
KacHIje, I1a ce cama Aucuuirinaa cmarpa mnagom (HAF 2016). bern kopern
Cy CBAaKaKO CMEIITEHY jOII Y aHTUYKO BpeMe 1 Hajuemrhe ce Be3yjy 3a rpymy
IMTamba Koja ce pasmarpajy y Ilmatonosom Kpamuny (PALMER 1976, KOUTS
2006). 3a Goxyc y OBOM pajiy HApOUNTO je BasKHA IMOAJVICIIUIIINHA aHTPOIIO-
OHOMACTHKe, Koja ce GOKycHpa Kako Ha MCTOPMjCKe oOpaciie MIMEHOBamba I
ynorpebe nMeHa, TAKO ¥ Ha CMHXPOHMjCKe ITpobIeMe Be3aHe 3a aBambe 1Me-
Ha, IV YeMy Ce HapOUYMTO Y IIPBOM C/Iy4ajy OC/ama y 106poj Mepy 1 Ha eTH-
mornorujy (HAF 2016), anu n Ha Apyre efleMeHTe KOju IOTHYY U3 3HAYEHa
VIMEHa I 1eTOBOT o/10Kaja y KynTypu u uctopuju (BAGBITSIGALOV 1987).
Jenna of jolr HOBMjMX IMOAAVICLIMIUIIHA OHOMACTHKE j€ KIbVKEBHAa OHOMACTH -
Ka 11 oHa oOyxBaTa pasmuut 6poj npucryna (HAF 2016), amu y muma 4ecTo
cpehemo mo3mBe fa ce mpo6aeMy MIMeHa Y KEVDKeBHOCTY IPUCTYIA CUCTe-
marnaHo (SMIT 2016). Kao ocHoBHa cpeficTBa y 0BOj BPCTU OHOMACTHKeE 3a
aHa/NM3y HaBOJle Ce KaKO e/IeMEeHTV eTHMOJIOTHje, Kao 1 3ByYHe U CEeMaHTIY-
Ke acolyjanyuje, Tako U JPyry MOTyhi je3suky ¥ TeKCTYalIHU eIeMeHTH KOju
MOTY [la Majy YTUIaj Ha MeHa 1 nMeHoBame (KAVIL 2016). Hexap ce npu-
CTYNM OC/Iambajy ¥ Ha KaysanHy Teopujy nmeHoBama (KRIPKE 1980) y xojoj ce
VIMEeHa JIMKOBa CarleflaBajy Kpo3 II0Be3UBambe ca OPUIMHATHUM pedepeHToM
(MILENKOVIC I MLADENOVIC 2016). Ca cTanoBuuita ¢popMasHe aHa/Iu-
3€ KIbJDKEBHOCTM, IMEHOBaIbe JIMKOBA IIPeJICTaB/ba Ba)KaH e/IeMeHT KapaKTe-
pu3alMje MMKOBA, a KibVDKeBHA OHOMACTMKA HaIJIalllaBa M CeMMOTUYKE Be3e
nsMehy nMeHa /MKOBa U TeMe fleflla Koje ce TOje[JUHNM OKBMPMMA aHa/IN3e
KIbVDKEBHOT flefa pacBeT/baBajy (SMIT 2016: 307). ¥ HaIoj cTyauju ce Ha cu-
CTeMaTH4YaH Ha4MH IIPUCTYTIA IPOIleCy MMEHOBama MnKoBa y HabokoB/beBoj
bnedoj eampu, numajyhu npe cBera y Buly 3Hauaj Koju ce eKCIUIMIIUTHO Jaje
VIMEHMMa ¥ Ipo6/ieMy 3Hadema y caMoM pomany. Hajamo ce ma oBakaB 1pu-
CTyI MOXe Jja Oyfie IpUJIOT JYCHVUIUINHY KIbYDKEeBHE OHOMACTVKE Ha HAIMIM
npocropuma. breda sampa je Kao u3Bop ofgabpaHa U3 jeTHOCTABHOT pasJora,
a TO je B)KHOCT CaMJIX MIMeHa 3a MHTepIpeTalnujy gorabhaja, craBoa, Muciu
VI OCT/INX e/leMeHaTa K/bYYHIX 3a OiTOHeTambe Nopyka Koje Bragumup Habo-
KOB HACTOj1 Jja IpeHece YNTA0LMMA.

Ha mouetky cBor eceja ,JIrpe Ha nexcuukuM norbuma y Haboko-
B/beBOj bredoj sampu”, Kapn Ajxenbeprep kaxe fa breda sampa Bragumupa
Hab6okoBa 3axTeBa off 4nMTaona ,He caMo jja Oyae KpeaTuBaH, Hero u aa Oyze
CITpeMaH Jja y4ecTByje Y HI3Y KOMIUIMKOBAHUX U CIOKEHNUX Urapa Koje Cy yT-
KaHe y cTpyKkTypy pomana” (AJHELBERGER 1984: 176). Jenna o Tux urapa
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je CUT'ypHO ¥ OHOMAacCTIM4Ka Urpa ca uMeHnMa koja Habokos 6mpa 3a cBoje nmn-
KoBe. Y bredoj eampu untaouu ce cycpehy ca BemmkmM 6pojeM 13a30Ba, OHN
MOPajy /la pasrpaHNye HMBOE PEeaTHOCTH U MallITe, 3aTUM Jja YBUJIE Ta4Ke Ie
ce T HUBOM Nperymmhy 1 IOK/IaIajy; Ipef YMTAOLIMA je U IATakbe UCTUHE U
IEHOT IT0CTOjarba. HaboKOB rpajiy YnTaB jefjaH CIUIeT 3arOHETKI, Koje Mepn
MaxapTy, aMepuyKy Ical, ¥ KpUTUYap, HasnBa CJIOKEHMM MEXaHM3MOM KO-
jUM ce HOCTENeHO OTKpMBA UTpa pedrMa Kao U AVHAMWYHM OFHOC u3Meby
ayTopa u kputndapa/unraona (MAKARTI 1962: 21). Habokos Hac numaBa
MoryhHocTH fa ofpenyiMo o6pasall 1o KOMe OH MeHYje CBOje IMKOBe — KO
HEKVX MIMeHa U IIpe3yIMeHa BUVMO 03y UPOHMje, jep UX HOCE IMKOBY YMja je
KapaKTepusalyja IIOTIYHO CYIIPOTHA HbIXOBOM 3HA4YElhY, HEKA Off HbUX IIOT-
IIYHO OJirOBapajy OHOMe ILITO OIMCYjY, MMa OHMX Koja cy Herje usmeby npo-
HUje U 030M/BHOCTH, Tj. TZie ce 0BO fiBOje mpervinhy. Heka ox nMena ce mory
IPUMEHNUTH He caMo Ha ofpeheHy K, Beh Ha mupy oricer noBe3aHux eeMe-
HaTa. OBaj paj npefcTaB/ba OHOMACTUUKY aHa/lIN3y KOja je y KOHTeCTy caMoT
pOMaHa jeflaH IIOKYIIIaj /1a C€ Y MMEHMMa U IIPE3VMEHIMa YeTHPY I7TaBHa JINKa
y OBOM POMaHYy IIpero3Hajy NOTeHIMja/Ha CUMOOIYKa 3HaYeHha.

MeTopomonKy MoCTyIaK

OHOMacCTMYKM NPUCTYI OTpaHMYEH je Ha aHTPOIIOHMME Be3aHe 3a
I7IaBHE JIMKOBE, YMja ce MMeHa U Ipe3uMeHa (u3ysumajyhu oHa Hajommruja
nonyT uMeHa [Ion) fybuHCcKN aHamm3upajy obyxsarajyhm eneMeHTe eTuMO-
JI0Tuje, UCTOPYje M MUTOJIOTNj€, EHKIMK/IONEAMJCKO M PEYHNYKO 3Hame, Kao
JleTIOBE CaMOT pOMaHa I 1heroB KOHTEKCT. Ha Taj HaumH ce pacBeT/baBa U KOM-
IIeKCHA MpeJKa Koja ce jaB/ba y MHTEPaKIVjJ IMKOBA, YK/by4dyjyhy u muxosa
VIMEHa.

Ilon Ilejg (John Shade)

Vme necHuka, ayropa necme bneda Bampa je 1lon Illejn, a oBaj feo
aHanm3e ce 6aBY BEroBUM Ipe3rMeHoM. OKchOPACKM PeYHMK €HITIECKOT je-
suka (OED 2012) peu shade neduHuie Ha Bullle HAYMHA, Off KOjUX Cy 3a aHa-
M3y cCUMOOJIVIKEe OBe pedls Y OBOM KOHTEKCTY HajouTHuju cnegehu:

® [le/IMIMYHA TaMa; O[ICYCTBO IOTIIYHOT OCBET/bEba; HAPOYMTO 3aTaM-

IbE€HOCT NPOY3POKOBAaHA TMMe IITO Maimbe MM BUIIE HENpPO3UPaH

objekar cripeyaBa IIPOLOP 3paKa CyHUIeBe CBET/IOCTH MU CBETIOCTI

Hekor zipyror cetneher Terna,

® CeHKa,

® HEjacHOCT,

® TaMHI OfIpa3 Ha HEKOj ITOJJIO3M,

® HeCTBapHa C/IMKa Hever CTBAPHOT,

® BUJI/bUBA, a/Ii HEIO[VP/bMBA CIIMKA MPTBAaLa, TyX.
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(y MHOXXMHU — the shades/shades)
e Tama Hohu,
e TaMa Koja ce MNP HAKOH 3a/1acKa CYHIIQ,
® TMIMHA [IAKJIA; MECTO TJie KVMBe MPTBALH, Xa/.

3Hauemwa OBe peur U3 obe KojoHe (6m10 fa ce pajyu o ynorpebu y
jemHVHM MM MHOXVHM) MOTY Jla Ce TIofieie Ha iBa Beha jiena — jemHa rpyma
3HaYermba Ce OfHOCK Ha HEeIOCTATAK CBET/IOCTH MM 3aMaI/beHOCT Bujia (CeHKa,
TaMa, HejaCHOCT), JIOK Ce IpyTa IPyIa OfHOCK Ha 3arpOOHM CBET, Tj. CBET I10-
KOjHVIKA U BVIXOBUX iyXoBa. Ha moyerky cBoje mecme, Illejy cam cebe HasuBa
CEHKOM:

»Ja 6ejax ceHka cBuIOperie youjeHe
JT&YKHYUM IIaBEe THUIOM Y Tpo3opckoM okHY.” (NABOKOV 1962/1988:
23)

ITecHMK 3aTMM Ha HEKONMMKO MECTA y IIECMU IIOMUIbLE CEHKE, TaMy,
u HOh, I1a ce YMHM Jja je IecMa OBEHYaHa TaMOM, BepOBAaTHO ycien norabaja
KOjUI Cy 3aIpHVIV [IECHVIKOB >KMBOT: ,,A TIOTOM IipHa Hoh. Taj Mpak 6eme y3-
Buiien” (NABOKOV 1962/1988: 27). CeHka ce MO>Ke TyMadlT! He CaMO Kao
HEIITO LITO HA/Ia3JIMO y CaMoj ITeCMY, Beh 11 Kao [1eo I1e/Ior CIIeTa OKOTHOCTH
II0J] KOj/Ma IIecMa HacTaje, y KOjuMa ce caylibaBajy KOMEHTAp) Ha by U I10]
KojuMa 6uBa usgaTa. CeHKy MO>KeMO II0Be3aTy Ca KOMIUIEKCHIM IIPO6IeMoM
yJI0T€ ayTOpa M HAIIVIM TParambeM 32 OHMM LITO C€ MO>K€ O3HAYMTY Ka0 CTBAp-
HOCT (v nctuHa). CeHKa y OBOM IIOIJIely MOXKe Jja IIPefiCTaB/ba 30YHBEeHOCT
CaMOT ayTOpa U 3aMaIr/beHOCT HETrOBOT IIOIVIela Ha CBET, Kao U (aKTop Koju
36ymyje unTaolue, mTo Moxe fa 6yae u HabokosspeBa nrpa.

JleTa/by OHOTA IITO Ce CTBAPHO 306110 1 OHOTA IITO je e0 IeCHNKO-
Be MalllTe Ce MOCTENEHO MEIIAjy, I1a TO Ha YMTAOLa 3aiCTa OCTaB/ba YTUCAK
IpoNaXkermha KpPOo3 Marly y KOjoj caM MOpa fila TPaX! MCTUHY, YKOIMKO OHa
yommre nocroju. Ilocao unraora gogaTHo oTexasa “moMoh” Kojy gobuja of
Kunbora, na ce ceHKa IPaKTUYHO MHTEH3UBUPA YCTIe, IeTOBMX KOMEHTApa,
a jemVIHM MeXaHM3aM Jla ce Pa3oTKpMje OHO IIPEKO Yera oBa CeHka 6adeHa je
y camoM umraony. Tpeba momeHyTH u jja ped ,,shady” o3nayaBa oHora kome
ce He MO>Ke BepOBaTH, I1a Ce acolyjalja Ha Heloy3JaHor HapaTopa Hamehe
Kao0 jOLI jefHO IIOTeHIMjaTHO objalberbe. I pyrum pednMa, Ha YMTaoLy je ia
pemdpyje pparMeHTe 3HaUYeHA KaKo OM [OIIA0/Ia 10 MeCHNKOBE VCTHE.
Ty je jomr n nmapapokcanHa unmwenuna ja llejma, y Kun6oroBum ounma, you-
ja Ipamyc, xoju je 4naH opraHmsanuje Koja ce 30Be ynpabo Cexke. YKOINKO
ped shade gedyHMIIEMO Ka0 HEjaCHOCT, IIOCTOj) HU3 PeIeBAaHTHUX eJleMeHaTa
KOje MOXKEMO OPENUTI TUM 3Ha4Y€HheM — jOIII jeTHOM, HEjaCHO je I1ITa je CTBap-

3 V opurunany: I was the shadow of the waxwing slain / By the false azure in the windowpane”
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HO, a IIITa U3MUIIBEHO, HejacHe cy rpannie Knun6otosor u IllejpoBor cBeta,
Ka0, BEPOBATHO, U CAMU MOTVBI KOjJ1 JIeke KaKO 113a ITeCMe, TAKO ¥ 132 lbeHOT
KOMeHTapa®.

YkomKko nak ped shade BexKeMO 3a CBET YMP/IVIX Vi IbUXOBUX JYXOBa,
IIyHO je eneMeHaTa Koju IllejmoBe MycaoHe nmponece U lberoBy IecMy IoBesy-
jy ca oBuM 3HademeM. [Ipe cBera, YmHM ce Jja je Le/n meroB )XUBOT, KOjU OH
HACTOj! Ia y CIMKaMa OIIMIIe y CBOjoj b1edoj sampu, off paHOT HeTUHCTBA, I1a
CBe JI0 [JaHa CTapoCTy obenexxeH cMphy mwemy aparux ocob6a. MoTuB cMpTH
Kpehe oI cMpTV BEroBUX poANTesba Y BpeMe JIOK je joIl 610 meTe, HacTaB/ba
ce cMphy TeTke Mog, a cBe Ky/IMUHMPa CaMOyOUCTBOM merose hepke Xejsr.
Vime Xejan (Hazel), xoje mopceha Ha eHrnecky ped ,haze” (usmarnmuia) mosxe-
MO CXBAaTUTU Kao JOJIaTHM HAroBeIlTaj Ia CIMKa Kojy jobujamMo Huje Hajja-
CHHja. 3a )XMBOTa, caMa Xej3/I MICII0/baBa BE/IMKO MHTepecoBambe 3a (peHoMe-
He Be3aHe 3a 3aTPOOHM >KMBOT — OHA MCTPaXKyje HYXOBe, IIOITE€PrajcTOBCKeE
CMeTHe, CTpyrame 1 KpyXXuhe cBETIOCTU KOje HaBOJHO IIPOM3BOJIE [YXOBU
(»lmecHaecToropuina Xejsi [je] Ouna ymieTeHa y Heke 3anamyjyhe »mcuxo-
KIHeTI4Ke« MaHMpecTalyje Koje Cy Tpajajie TOTOBO Mecell faHa. Y IOYeTKY,
Jia ce 3aK/bYYUTH, O/ITEPTajCT je HaMepaBao a IPO>KMe HeMMP UIEHTUTETOM
TeTKe Mog Kkoja je yrpaso 6una ympna’, NABOKOV 1962/1988: 126).

Cawm Ilejx ce orpabyje ox Bepe y 3arpoOHY KUBOT:

»1aj HEYKYCHM ITOJyXBaT Ha HEKY HAYVH MM je IOMOTrao.

Hayuno cam mita Tpeba a 3aHeMapuM IIPUINKOM IIperiesa
Amb6uca cmpTu. A Kaja cMO U3TyOuIu ere

3Hao cam fa Hehe 6UTH HUYera: HUKaKaB CAMO3BaHU

Iyx nehe TaknyT! nupke of cysor apsera” (NABOKOV 1962/1988:
43)

Hacynpor oBoMe, OH UIlaK MaKap IOACBECHO TEXM Jja Op>KI KOH-
TaKT Ca OHUM CBETOM, Jla PasMUIIba O CMPTU U AP>KN je y cBOjoj 6mmsuHu. To

4 Bpajan bojz, y cBojoj kwusu HabokosbeBa brema Barpa: Yaponuja ymetHuukor orpknha
(BOJD 2001), HanloMMIbe fa Cy Ce MOC/IENBYX TOAMHA [OjaBIIe MAeje Aa je jemaH Te VICTU
JOBEK ayTOP CBUX MHTErpaTHUX Aenosa biefie BaTpe (IIpearopopa, mecMe, KOMEHTapa I pe-
THCTpA), a fla OHAj APYTHU, IECHUK WM KPUTHYAp, YOIIITe He mocToju. CaMMM TUM IOCTaje
HejacaH 1 caM ayTop — Heku TBpHe fa je o Ilon Hlejn (Enppy ®nnp, lenagn bapabrapro,
Kpuc Axepnu, Ceprej Vinun,...), oK Apyru feo jaBHOCTH TBpAM fa je Yapnc Kunbor ayrop
ceux penosa (Ilejir Crernep, ITexa Tamu, Yapnc Hukorr,...). HapaBHho, Hajsehn 6poj je onnx
KOjJ jOIIl yBeK CMATpajy fia Cy TO JiBe OfiBOjeHe 0cobe, IITO CeHKy Hajl bregoM BarpoM umHM
jomr Behom.
5 Y opurunany: ,That tasteless venture helped me in a way.

I learnt what to ignore in my survey

Of death's abyss. And when we lost our child

I knew there would be nothing: no self-styled

Spirit would touch a keyboard of dry wood”
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MO>KeMO Ja BUJIIMO, 3Mel)y ocTasior, 1 y YimbeHNIM Jla OH 9yBa UTPavKy Ha
HaBWUjambe, Koja My, 6ap o KunboToBuM peunma, cryxu Kao cehame Ha CMPT,
jep je Kao Maju, Y IpUCYCTBY Te JIyTKe JOXKMBEO HECBECTUITY, KOjy BEPOBATHO
CMaTpa CBOjUM IIPBUM CycpeToM ca cMphy:

»3axBabyjyhu cpehHoM cryudajy, Buseo cam je! [...] Pago me je
II0BEO Y HOAPYM, /Iy TIOLITO je Majio IPOYeNPKao [0 roMMIaMa Ipa-
IIFHaBMX KIbUTA M 9aCOIINCa, PeKao je fa he mokymraty ma ux nponabe
HEKOM JIPYToM NpMINKoM. Tajia caM je Bufieo Ha jefIHOj MOIUIIY, U3Me-
by cBehmwaka n 6yannnmka 6e3 xasapku. OH, HIOMMUCIUBIIY fia OuX ja
MOTrao IMOMMCIIUTH KaKo je MpuIajiana werosoj MpTBoj khepku, 6pso
o0jacHM [1a je cTapa KOMMKO 1 oH. [ledak je 610 Manu IpHal o 06oje-
HOT JIIMa, C PyNUIOM 3a K/byuuh ca cTpaHe 1 roToBO 6€3 HIMpuHe, jep
Ce cacTojao of IBa Mame-BHIIIe CII0jeHa poduIa, a lerobe Tauke 6mIe
Cy CKpO3 UCKpuB/beHe U nonombeHe. OH pede, Opuiryhy npammny c
PYyKaBa, [a je YyBa Kao HEKy BPCTY MeMeHMOo MOpUja* — jeHOT JaHa, y
IeTUICTBY, JOK C€ UTPA0 TOM UIPAYKOM, JOXKMBEO je HeoOMYaH HaIa
HecBecTUIE®,

mocn. Cehaj ce cmpTy, ceTn ce fa MOpall yMpeTy; CBe LITO
nopceha Ha cmpr (1at.) (Ipes.)” (NABOKOV 1962/1988: 105)

Benukn peo Illejnose mecme je mocBeheH ynpaBo cMpTH, BeHU Pefio-
BU CY IIYHM JyXOBa M3 IPOIUIOCTH, & CaM IIeCHUK OVBa aHI')KOBaH Off CTpa-
He jeflHOr MHCTUTYTA Ja Mecel] IaHa [APXU IIpeflaBarba yIpaBO O CMpPTU. Y
APYroM IleBarby OH YaK caM Kake Jia je Il CBOj >KMBOT IIOCBETHO Oop6u
»IIPOTUB THYCHOT, HepocTynHor ambuca” (NABOKOV 1962/1988: 29). bojx
cmatpa ja Illejn mokymrasa a pasyMe >KMBOT KOjI je ca CBUX CTPaHa OKpy-
xeH cmphy (BOJD 2001: 25). Ce y cBemy, 1llejroBo mpesume, ca CBUM CBOjUM
IOTeHIIMja/THUM 3Hauem)Ma ¥ MHTepIIpeTaljaMa, Y Mawoj i Behoj mepn
ocnukasa atMmocdepy 6ap mena KMBOTA ¥ CTBAPA/IALITBA bera Kao IeCHMKa.

6 Y opurmHany: ,By a stroke of luck I have seen it! [...] He willingly took me down into the
basement but after rummaging among piles of dusty books and magazines, said he would try
to find them some other time. It was then that I saw it on a shelf, between a candlestick and a
handless alarm clock. He, thinking I might think it had belonged to his dead daughter, hastily
explained it was as old as he. The boy was a little Negro of painted tin with a keyhole in his side
and no breadth to speak of, just consisting of two more or less fused profiles, and his wheel-
barrow was now all bent and broken. He said, brushing the dust off his sleeves, that he kept it
as a kind of memento mori - he had had a strange fainting fit one day in his childhood while
playing with that toy”
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Cubun (Sybil)

Vme recHukoBe xeHe Cubu (Sybil) je nsseneno op HasuBa Koju je y
muronoruju Ipuke, Puma n binckor Vcroka o3HayaBao cubuity, Ipopouniy
(sibyl). Ped je y eHIZIecKM je3auK ylnIa mpeko TPYKOr ¥ IaTMHCKOT. Cubma je y
TPYKOj ¥ PIMCKOj MUTOJIOTMj! >KeHa K0joj je 60or AT0JIOH fapuBao Moh mpo-
punama’.

YnHu ce ja MMa 1 CIMYHOCTY ¥ pas3iyKa nsMeby aHTHaKux cubnmna n
TIECHUKOBE CYIIpYyTe, anu fenyje na Habokos oBo nme 61pa ca J030M MPOHM-
je. Bumnmo ma Kunb6ot Bepyje y bora Ha Tpaguumonanan Haunsa. O Cnbn,
36or Tora 1ITO je ofduIa fa ce MOBUHYje HeKoj ofpeheHOj LIpKBY, y jenHOM
TPEHYTKY 3alCTa IOoBe3yje ca IMaraHckoM (M/ay, KaKo OH Kake, ITOyIaraH-
CKOM) TPaJuIIjOM:

»Cnbun Illejn mortuye 13 KaToMM4Ke MOPOJUIIE, /TN je Off PaHOT JieBOja-
LITBA, KAKO MU je cama PEKJ/a, pa3Bujaja »BIACTUTY PEIUTHjy« - IITO je
00MYHO CMHOHMIM, Y HajOOJ/beM C/Iy4ajy, 3a M/IaKy IPUBP>KEHOCT HEKOj I10-
JIyIIaTaHCKOj CeKTU WIIN, Y HajropeM Ciyd4ajy, 3a nabaBy arensam. OHa je
OJIByKJ/Ia CBOT CyIpyTa He CaMoO Off eMCKOIICKe 1IPKBe HherOBUX Ipeflaka,
HEro 1 ofj CBUX OONMKa cakKpaMeHTanHoOr 6orocmyxema.”® (NABOKOV
1962/1988: 169-170)

Bupnmo ma Kun6ot cvarpa ga Cubni Ha Hekyt HauuH opiBadn [ToHa
Off KOHBEHIVIOHA/THOT XpUIIhaHCTBA, IITO OH KapaKTepulle Kao IpUBpXKe-
HOCT IIaraHCcTBY Wiy aTensMy. Cubm ycreBa jja HaJDKVMBI CBe OCTaJIe ITTaBHE
JIMKOBE OBOT POMaHa, J Ha Taj HA4MH O1Ba jOII BUIIE OKpy)XXeHa cMphy Hero
IITO je TO 610 HeH ITIOKOjHM CYIPYT, @ MOXKEMO YaK IPETIIOCTABUTY 1 YCIeN
ryOuTKa iBe Hajapake ocobe, Kao U yCiIey, IeHe Bepe Y 3arpoOHY )XIBOT, OHa
JeKa JlaH Kajja he uM ce mpuapyxnutu. Y cBUM OCTaIMM norneguma, Cruoun
je MPaKTUYHO CYHPOTHOCT MUTCKMM CMOMIaMa — OHa HeMa CIOCOOHOCT ja
IpeABUAY Tparefyje Koje ce JellaBajy lheHOM CyIpyry U 1b0j, HUTY JIa UX Ha

7 Cubwure cy >xuserne y nehnHama niv 61MsuHM IOTOKA Y TPOPUILIAJIe CY JOK Cy O1Ie y CTarby
(dpeHeTMYHOT TpaHca. Y IeTOM BEKY IIpe HOBe epe, XepaK/IUT HaBofu: ,Crubma, y3 maHmd-
HM TOBOP KOjy Kasyje O CTBapuMa KojiMa ce He cMe IIOfCMeBaTH, 6e3 ylelaBama 1 JoTe-
puBara, BUAY X1Wbaly FOfMHA yHamper, HafapeHa of 6ora. (HERAKLIT). IIpopouancTsa
cnbua 6mma cy y GpopMu IpuKor XeKcaMeTpa 1 y MMCAaHOM 0O/IMKY CY ce TPEeHOCHIa C KOJIeHa
Ha KozeHo. [IpBa cubuima Koja ce moMMIbe y JieNMMa paHUX IPYKMX MMCAlla je epuTpejcka
Xepodua, koja je mpopexna TpojaHcku paT, M Tafia ce CMaTpajo fia je OHA jefyHa cuOuIa.
Kacunje ce 6poj cubma ysehao Ha fecer, fa 61 ce Ha Kpajy cuOUIOM cMaTpaja CBaka >KeHa
KOja je MICTIojbaBajia TOpeHaBefieHy CTOCOOHOCT.

8 Y opurunany: ,,Sybil Shade came from a Catholic family but since early girlhood developed,
as she told me herself, "a religion of her own" - which is generally synonymous, at the best,
with a half-hearted attachment to some half-heathen sect or, at the worst, with tepid atheism.
She had weaned her husband not only from the Episcopal Church of his fathers, but from all
forms of sacramental worship.”
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Omno koju HaumH npenyxutpu u crpeun. Crapum Ipnuma cy cnbune omo-
ryhaBajie ja >XMBOT IIpoXuBe 60Jbe, 1a VIX YIIO30pe Ha CMPT U IIPUIIpeMe 3a
JKUBOT 1oce cMptu. Cnbnn 3ancrta unnu [loHoB >xuBoT 60/6MM 1 cpehHu-
jUM, amu Kajia je ped o0 CMpTH, OHa je Ty HeMohHa. Iberosa >keHa yak Hema
HU CITIOCOOHOCT /ia Oyzie 1heroBa jeyiHa My3a, jep OH CBOjy My3Y OIUCYje Kao
HEIITO Kpajbe HEYXBaT/bUBO:

»A MOja 9yjjHa My3a

Ta Memwaunia 06/11Ka, ca MHOM je CBYJIa,

Y npocTopuju 3a unTame, y KOMNMA, ¥ Y MOjOj CTOMUIN.”
(NABOKOV 1962/1988: 52)

YuHu ce 1a ce OBAaKBMM MIMEHOBAMbEM JIMKA YUTAOLY 3aIIPaBO UPO-
HIjCKM CyTepHUILe [Ia je IMK Y CYIIPOTHOCTH 3a acolMjanyjaMa Koje lbeHO UMe
Oymn. To je mcTOoBpeMeHO U [ie0 HapaTMBHOT IOCTYIIKA M KapaKTepuaaluje
JIVIKA, @ MOXKE C€ TYMa4MTy ¥ KaO KOMEHTAp Ha CaBPEMEHM CBET y KOMe MIMeHa
IIOCTEIIeHO TyOe CBOja MUTCKA 3HaUeHha I IIOCTajy 0OMIHE 03HAKe KOje ce KO-
pUCTe Yy CBAaKOJHEBHOM >XIBOTY.

Yapnc Kunbor/Bcecnas borkun/Yapnc II I'saBuje Beecnas (Bomenn) on
3em6me (Charles Kinbote/Vseslav Botkin/Charles II Xavier Vseslav (the
Beloved) of Zembla)

ITpesume ,,ormuyapa” lllejrose mecme je Kunbor. Jenosu npesume-
Ha Cy KuH (eHI. HIOPOAMIIA, paca, KPBHO CPOACTBO) U 6om (BpCTa LipBa KOju
Harasia XUBe OpraHM3Me), LITO MO>KeMO Be3aTy 3a KMHO0TOBO CBOjeBpCHO
napasutupame Ha lllejroBoj mecmu. OBo mpesmme Tpeba cariefsaTt U Kao
aHarpam npesuMeHa BOTKIMH Be3aH 3a ped ,,bodkin”, mTo je Ha3uB 3a BpCTy
omtpuie Ha Bpxy crpene. IIpesume boTkuH uMa u cBoje ucropujcke pede-
peH1e, mma Tako bpajan bojx (2001: 91) HaBopm Tpojury Pyca ca unctum mpe-
3MIMEHOM KOjy MOXKEMO JIOBECTH Y Be3y ca boTkumHoM 13 oBor pomana. Jegan
off BYX je Bacunuj boTkuH, nmycan u npesopmial, npujare/s Typremesa (dnje
ce uMe y bnedoj sampu jaBpa xao neo umeHa 6umpke — Helitropum turgenevi,
NABOKOV 1962/1988: 76). [Ipyru je nokrop JeBrennj boTkuH, mopopnyam
noktop napa Hukone II, koju je youjeH 3ajemHo ca LapCKOM IOPOAUILIOM Y
JexarepuuoOypry 1918. rogune (KING I VILSON 2003: 61). Tpeha nuunocT
je C. II. BoTkuH, jenaH of HajOUTHUUX aKTUBUCTA Y MOHAPXUCTUYKIM Opra-
Husanujama y bepnnny fBageceTnx rogusa (y KoMme je y To Bpeme 6110 IIyHO
pyckux emurpanara). IberoBo fenoBame je OMIO Bp/IO CIMYHO [ENOBABY

9 Y opurunany: ,And that odd muse of mine,
My versipel, is with me everywhere,
In carrel and in car, and in my chair”
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Hab6okoB/peBor oma. YoujeH je y jefHOj Off akKiyja Koje Cy yclenyie HaKOH
pesonynuje y Pycuju. Cam Kunb60T nokymnraBa jja ce HaCMJIHO JUCTaHIpa
off mpe3uMeHa boTKMH, TvMe mTO Oe3 MKakBe MOTpede y KOMEHTap U peru-
CTap yBOAY OBO MMe, I1a TaKO mnuuie ,boTkuH, b. amepnuku y4emak pyckor
nopexsa, 894; KMHr-60T, TapBa U3yMpJie MyIIUIe Koja ce HeKaja pasBujaja
y MaMyTKMa 1 3a KOjy ce cMaTpa ja je yopsana muxoB (GUIOTeHeTCKN Kpaj,
247; TBopar 6orekuHa, 71; 60T, 6yh, 1 60Tenn;j, Tpoymact (pyc.); 60TKMH 1K
6onkuH, gaHcky 6oxex.” (NABOKOV 1962/1988: 228); pannje moMeHyTa IIO-
BE3aHOCT Ca IapasUTHpameM ce arnocTpodupa ¥ y OBOM Jiely perucrpa. ¥
KOMeHTapy ctuxa 894. oH objaurmasa:

»1Ipodecop ITapmon Tagma ce o6paru MeHn: »bro caM Iof yTUCKOM Ja cTe
ce Bu popunu y Pycuju, u fja je Baile nMe HeKka BpCTa aHarpama of bot-
KMH?«

Kunb6ort: »ITomemmanu cre Me ¢ HekoM n3beruiom n3 Hose 3embre« [cap-
KacTMYHO Haramasajyhu »HoBa«].

»3ap MU HUCTe BU pekny, Yaprce, fa KMHOOT 3HauyM Kpas/bo-ybuIia Ha Ba-
nieM jesuky?« ynura moj gparu Hlejn.

»Jla, OHaj KO YHMINTaBa Kpasba«, pekox (Kyaehu fa o6jacHuM fia je y HeKOM
CMICTTY YIIPaBO TO KpaJb KOjM IOTaIa CBOj MAEHTUTET Y OI7efany U3THaH-
CTBa).

Ilejx [o6pahajyhu ce Hemaukom mocetnony]: »IIpodecop Knunbor je ay-
TOp 3HaYajHe KibUTe O IIpe3auMeHnMa. Bepyjem [MeHM] 1a HocToju eHreckn
IIPeBOJ?«

»Oxcdopn, 1956«, ogroopux.*® (NABOKOV 1962/1988: 203)

OunrnenHo je fa je maxko nosesdaT KMHOOTOB /MK ca JIe/IOM Hero-
BOT IIpe3uMeHa 60m, Koje o3Ha4aBa BpcTy napasuta. Cama Cubwun llejn naje
Kunboty cnegehe enurere: ,,cIOHOBCKM KpIle/b; KMHT-Caj3 00aj;; MajMyH Of
1IpBa; MOHCTpyo3HU napasut renuja’ (NABOKOV 1962/1988: 131). Moxe
ce Jlako younTy fia ce KmHOOT y KpeaTBHOM CMUCITY CTBapHO IIOHAIIA Kao

10 Y opurnnany: ,,Professor Pardon now spoke to me: ‘T was under the impression that you
were born in Russia, and that your name was a kind of anagram of Botkin or Botkine?’
Kinbote: “You are confusing me with some refugee from Nova Zembla [sarcastically stressing
the ‘Nova’].

‘Didn't you tell me, Charles, that kinbote means regicide in your language?’ asked my dear
Shade.

“Yes, a king's destroyer; I said (longing to explain that a king who sinks his identity in the
mirror of exile

is in a sense just that).

Shade [addressing the German visitor]: ‘Professor Kinbote is the author of a remarkable book
on surnames. I believe [to me] there exists an English translation?’

‘Oxford, 1956, I replied”
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napasut — oH kopucty lllejroBy mecMy kako 6u pomarupao CONCTBeHe Je-
je ¥ M3[a0 u3MMIUbeHy ayTobnorpadujy. OH He caMo Ja KOPUCTH IecMy Ja
npomoBuIie cebe, HErO je Ha TaKaB HAuMH YjeHO U TELIKO CKpHaBMU, yoeby-
jyhu /pyze fna mecma IpeficTaB/ba HEIITO Ca Y)MM OHa IIPAKTUYHO HeMa HMKa-
kBe Bese. Cnbmn Kunbora, 6amr n3 oBor pasora 3oBe jour u Kunr6or, na joj
Illejn, mucnehu ma oHa TO paju HeHaMepHO, ckpehe maxmwy: ,,1llapem TH 0BO
IIJICMO aBMIOHOM J €HeprMYHO IIOHaB/baM afipecy Kojy Tu je Cunsuja gana: [Ip
Y. Kunb6ot, KMWHBOT (a ne »Yapnc Kc. Kunr6or«, kako cte T, win Cuisuja,
Harcase; MOJIUM Te, Oyau naxpuuja — u uHTenurenTurja)” (NABOKOV
1962/1988: 193). Knua60TOB KOMEHTap MOXe Ce CMaTpaTy ¥ MeTapOpIIKOM
omrpuiioM (600exuH/600KuH), KOjOM OH cede I JyIIa JielioBe IecMe, KaKo o1
usMehy BUX ymeTHyo cBOje Muciu. Ako o bopkuHy roBopuMo Kao o ocobu
yMeTHyTOj u3Meby mpyre fiBe ocobe, TO ce HAPABHO OIlET MOYKE OfHOCUTH Ha
Kunborta, xoju (y mamwoj win Behoj Mepu) anrepHupa nsmeby kpabeBcKor
cebe u cebe kao ocobe Koja muIle KOMEHTAp, I7ie Ce HAaBOJZHO TPYAU Jia Kpuje
CBOjy IUTaBY KpB, VIV KaKO OH TO, Y TOpe HaBeleHOM LITaTy objalimasa, OH
je »Kpasb KOju IoTama CBOj UIEHTUTET Y OI/lefja/ly M3THaHCTBa . Iberose Bese
ca MICTOPMjCKMM JIMYHOCTIIMA KOje Cy HOoCuIe IIpe3uMe BOoTKuH cy ounrense
— JIBOjUIIa Of] TPOjMIie Cy Ha HEKV HA4YMH BE3aH! 32 MOHAPXM)jy U KOJ, IbUX Ce
noHoBO cpehemo ca ersmnom 1 60pOoM ca peBONyLMOHApUMA. JefjaH Off HBUX
je, kao 1 KuHOOT, KibVKeBHM ayTOP.

Jako6 Ipapyc/>Kak x’ Apryc/Ilex Jurpu/Ilex Ipej/Ilejmc pe Ipej (Jakob
Gradus/Jacques d’Argus/Jack Degree/Jack Grey/James de Gray)

Y6una necunka Ilona Illejaa je Llex Ipej, 6erynan ns VMHcTuTyTa 32
KpUMMHATHO nopemehene ocobe:

»PeBO/IBepall ce mpencTaBuo kao [lex Ipej, 6e3 cramHor mecta 60paBKa,
usyses VIIV-ja, VIHcTHTYTa 3a Tyfie KpUMMHAILE, UIH, JOOPO IICETO, HITO
je HapaBHO, Tpebaso fja Oyae Wberopa CTajHa ajipeca, ¥ Ofjakie je, II0 M-
HI/berbY TONNINje, yrpaso moberao.”'! (NABOKOV 1962/1988: 222)

Knnb6ot npusHaje Gpu3nM4Ky CIMIHOCT CTBAPHOT YOBEKA U ~ FHETO-
BOI” M3MMIUBEHOT youue: ,[Llex Ipej] xoju je, mpusHajem, Mao HaIMKOBAO
Ha nokojHor JKaxka jApryca (NABOKOV 1962/1988: 65). OBoj ocobu oH, y
CBOM IIapajIe/IHOM CBeTY, JOfie/byje Apyra uMeHa: Jako6 Ipagyc, n nopaje joj
HekomuiuHy nceygonnma — JKax g’ Apryc (Jacques d’Argus), [lex [Turpu (Jack
Degree), Ilex ne Ipej, (kao n Mawe 6utHU Bunorpanyc u Jlewmunrpagyc). Opa
1MeHa ca coboM Hoce ofpeheHa cumbonuKa 3Hauea, OUTHA 32 pa3yMeBame
oBor pomana. JKak u Jako6 cy Bepamje xebpejckor umeHa Jakos (Ya’aqos),

11 Y opurunany: ,the gunman gave his name as Jack Grey, no fixed abode, except the Institute
for the Criminal Insane, ici, good dog, which of course should have been his permanent
address all along, and which the police thought he had just escaped from.”

442



HOyman M. Cramenkosnh, Ana B. Konuh Crankosuh

nok ce Ilex y anrmodgoHoM cBeTy Hajuenthe Besyje 3a ume [loH, anmu nma u
Ha4JHa J]a ce IIOBEXKe ca IMEHOM JaKoB. JakoB je ume ¢urype us Crapor 3a-
BeTa, POJOHAYE/THIKA JBAaHAECT XeOPejCKMX IIeMeHa M jeHOT Off IIABHVX
nukoBa Kmure Ilocrama. KoHuenT xoju ce yecto Besyje 3a JakoBa jecy Jle-
CTBE JaKOBJ/b€BE — JIECTBE KOje BOJE [0 paja U KOje je OH jefHOM IPVIVIKOM
ycayo. CaMe JiecTBe ce MOTY ITOBe3aTy /1 Ca HerOBJMM IIPe3UMEHOM, I0CceOHO
ca BapujanTama [Jurpu ([erpee) u Ipanyc. Peu degree y enrneckom o3HayaBa
CTeIIeH, OHOCHO CTYIIakh, IITO je [UPEKTHO II0BE3aHO ca KOHIENITOM Iemhamba
y3, OITHOCHO CHUJIaKera H13 ecTBe. JIaTMHCKa ped 2padyc IMa JCTO 3Ha4YeHhe
— CTelleH, CTyIam, Kopak (MCTO 3HavYee Ma U Ha pyckoM je3nky, NABOKOV
1962/1988: 235). Gradus ce cpehe y dpasu Gradus ad Parnassum (Kopaun xa
[TapHacy), IITO je Ha3UB 32 BPCTY PeYHMKA MM YIIOEHMKa KOjU je HaMebeH Ja
CITY>KM Kao TIOMOR y Iucamy CTUXO0BA Ha JIATMHCKOM VIV TPYKOM, VIV Ha3VB
3a KUY ca My3M4YKuM Bexxbamwuma. [TapHac je mmaHmHa Ha Kojoj cy 6opa-
BIJIE MYy3e VI Ha KOjy Cy YMETHMUIM U3 I'PYKe MUTOJIOTYje OIIa3VIM Kako Ou
HaIL/I MHCIPALA]Y.

Jako6 Ipanyc je, y HabokoB/peBOj pexxuju, YMHM Ce, IOTIYHA CY-
IPOTHOCT OMO/MMjCKOT JakoBa — OH HUje CUMOOJI XXUBOTa, 3adeha n 6ygyhno-
cty, Beh, kao youna Ilona Illejma, cumbon cmpti u Kpaja. Moske ce UpoHNY-
HO CXBaTWTH Jja JIECTBE V3 IEroBOr Ipe3VMeHa cBakako Bope llona Illejma
Ka HeOy, jep ra IMIIaBa XVBOTA, a/li CIMKa HIje HU MajIo CBET/Ia Kao OHa 13
JakoB/peBOr cHa — y IpafycoBoM 4mHy HeMa HUYer MO3UTUBHOL, CBET/IOT U
o6ehaBajyher, eroB 4uH je CypoB 1 IIpefiCTaB/ba KPaj jefTHOT )XMBOTA I jefiHe
necme. [Tecma Hac Bogu 1 Ka Tymauewy ppase Gradus ad Parnassum y oBoM
KoHTeKcTy. CxopmHOo HaboKoB/beBOj MIPY pedrMa, C/IMKa je ¥ OBJie IOTIIYHO
u3BpHyTa - Ipagycose nectse lllejma He Boge go Ilapuaca, He JoHOCE MY UH-
cnvpanyjy, Beh Harmo npexuzajy meroBy meCHUYKy Kapujepy U caMuM TUM
pajie IpOTUB YMETHOCTH ¥ IIPOTYB XUBOTA. Ped epadyc y 3Hauewy CTeleH ce
MO>Ke ITOBe3aTy M ca [pagycoBMM IIOCTEIIeHVM KpeTameM Kpo3 IPOCTOp U
BpeMe — u3 3eMOrte oH nytyje y [lapus, XKeneny, Huny, Konenxaren, Ibyjopk
u by Baj, npu yemy ce npubmmkaBa cBojoj xxpteu. 1lITo je on 6mvkm ,,Hama’,
TO MM fobujamo Buile (4ecTo HeOUTHMX) MHDOPMaLUja O IbeMy:

»DeJlellIke Koje ce OJHOCe Ha era TaKO CaM pacIopeano fia mpsa (Buan
Geneniky y3 ctux 17 rje cy HasHauYeHe U HeKe [pyre HBeroBe aKTUBHOCTI)
Oyze HajHejacHMja, TOK OHe KOje CIIefie TI0CTajy IpajiyalHo jacHUje KakKo ce
rpagyanHu Ipagyc nmpubmmkasa y npocropy u Bpemeny > (NABOKOV
1962/1988: 116).

»Ipajyc HaM je cajja MHOTO OJIVDKM Y ITPOCTOPY ¥ BpEeMEeHY Hero IITO je 6110

12 Y opurmHany: ,,I have staggered the notes referring to him in such a fashion that the first
(see note to line 17 where some of these other activities are adumbrated) is the vaguest while
those that follow become gradually clearer as gradual Gradus approaches in space and time””
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y npeTxofHuM neBamyuMa. OH MMa KpaTKy TpLIaBy LpHY Kocy. [IpasaH ny-
Iy/bacT OO/IMK HeroBOr JIMIAa MOXXeMO IONyHNUTY Beh1MHOM eeMeHaTa, Kao
IITO Cy TycTe 0OpBe 1 OpafaBulie Ha 6paay. ViMa pyMeH anu He3[paB TeH.
Buanmo, cacBuM U30IITPEHO, CTPYKTYPY HErOBUX IIOHEIITO XUITHOTHYKIX
opraHa Buja. BusiMo m»eros MelTaHXOIMIHI HOC C ICKPUB/BEHNM XpOaToM
U yK/1e6/beHNM BPXOM. BIMo MuHepamHo MIaBeTHIUIO HeroBe BUJINILE
U LBYHKOBUTE TaukKuile cy3bujenux 6pxosa”? (NABOKOV 1962/1988:
208).

Cam Kunbor Ipagyca HasuBa ,rpagyansu [pagyc’, u ped ,rpagyan-
Ha” (NABOKOV 1962/1988: 60) u ,rpagyanno” (NABOKOV 1962/1988: 125)
us lllejmoBe mecMe Besyje yrpaBo 3a [pagyca, jep TO BUAM Kao HETOBY ITITABHY
KapakTepuctuky. OBo ce Takobhe Moxe JOBECTH y Be3y ca ay TOPOBYMM IOCTYII-
KOM KapaKTepusalyje TMKOBA KOjUM Ce IIOCTEIIEHO — IPajZiya/lHO OTKPUBA Cy-
IITVHA jegHor nuKa. IIpupoma HabokoBpeBor pomaHa je, M3ITefia, YIpaBo
rpajyaHa, IITO CMO OMVDKM Kpajy, TO CTBAapM IIOCTAjy jacHMje, a CeHKa Koja
majia Ha iorabaje momako Hectaje. 3a Kun6ora cy mpoliec Hacrajama mecme u
IpagycoBor ,,rpagyanHor’ npubmmokaBamwa MehycoOHO nmoBesann:

»CHIa Koja ra TOHM je MarM4Ho jenoBambe caMe lllejrose mecMme, MexaHu-
3aM 1 3aMax CTMXoBa, MohHM jam6cky MoTop. Hukaza jour Huje HeyMUTHO
HalpenoBame Cya0uHe 10OM/IO TakaB 4yTHM OO/MUK (3a ipyre CIVKe IIpu-
OmKaBama TOT TPAHCIEH/IEHTATHOT IIpobucBeTa BUAN Oe/lelIKy y3 CTUX
17)” (NABOKOV 1962/1988: 104).

Ocraje BapujaHTe Ipe3MeHa OBOT YOBeKa Takobe 1Majy cBoja 3Ha-
gema. Ipej (Gray) u me Ipej (de Gray) cy BesaHe 3a eHITIECKY ped gray, uuje
je OCHOBHO 3HaYeme CUB, Ipao 60je, a MMa joIl HeKONMNMKO 3Hauema, off KOjuxX
Cy caMo HeKa OMTHa 3a OBY aHaJ/IM3Yy: HejacaH, Oe3HajjeXaH, Ty>KaH, CyMOpaH,
MpadaH, a MOXKe O3HauaBaTy Oe3uspasHy, 0e3MYHy WINM aHOHUMHY 0COO0Y.
Hemrro cnnuno ce moxe Hahu 1 y Kun6oroom onucy Ipapyca:

»poreckHa ¢urypa Ipagyca, Menesa mummuia u kpabe, Huje 611a MHO-
ro HeoOMyHMja off MHOro6pojHux apyrux CeHky, [...] O60xaBao je ommre
ujeje, a YMHMO je TO C LeIMJIAYKIM caMoroysaameM. OmmTocT je 6ua
60>xaHcKa, mocedbHoct haBoncka”* (NABOKOV 1962/1988: 115-117)

13 Y opurunany: ,Gradus is now much nearer to us in space and time than he was in the
preceding cantos. He has short upright black hair. We can fill in the bleak oblong of his face
with most of its elements such as thick eyebrows and a wart on the chin. He has a ruddy but
unhealthy complexion. We see, fairly in focus, the structure of his somewhat mesmeric organs
of vision. We see his melancholy nose with its crooked ridge and grooved tip. We see the
mineral blue of his jaw and the gravelly pointillé of his suppressed mustache.”

14 Y opurunany: ,,The grotesque figure of Gradus, a cross between bat and crab, was not much
odder than many other Shadows [...] He worshiped general ideas and did so with pedantic
aplomb. The generality was godly, the specific diabolical”
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Peun xojuma Kunbot omnmcyje Ipagyca nokasyjy meroBy Heoppebe-
HOCT, OIIIITOCT, aHOHMMHOCT, C/IYHO Kao 1 IllejnoBo npesmme koje cMo Beh
paHumje JOoBeN y Be3y ca II0jMOM HEIO3HATOCTH. Y3 TO Ipajiyc je samcra OHO-
CIIal] CMBWIA, MpaKa, TyTe — OH je IPeICTaBHUK CMPTH, IITO Jj0Ka3yje you-
crBoM [lona lllejna. Ha jeqrom mecty y necmu Illejn kaxe: ,,CBe 60je unmaxy
Me cpehanM, yak 1 rpao” (NABOKOV 1962/1988: 24). OBo 3By4n BeoMa I1a-
PajJIOKCaIHO, jep YIPaBO HEKO Ylje je Ipe3yMe ,,IPao” OHOCHU HeroB KUBOT.

I[Ipeocraje jomr u nceymonum i Apryc, Koju, kao kop Cubus, Besy-
jeMo 3a TPYKy MUTONOIMjy. Apryc je 6Mo AMB ca CTOTMHY O4YMjy, Ia je 360r
TOTa CMaTpaH CaBPIIEHUM CTPAXAPOM, jep O6M My y CBAaKOM TPEHYTKY CaMO
Jieo 04Njy CIIaBao, a OCTaTaK 611 BEIITO MOTPUO Ha OKO/MMHY. buo je y cryx6mu
6orume Xepe. Jenan off leroBUx OMTHMjUX ITOJBUTA je OMIO YOUCTBO YyLOBU-
mte ExupiHe, Majke MHOTMX JPYTUX 9yJOBUIITA, KOje je yOuo y uMe 60orosa ca
Onummna. Xepa je Apryca ogpenua fga yysa 3eBcoBy /by6aBHM1y Vo nmpeTrBo-
peHy y kpaBy. Ha 3eBcoB Haroop, 6or Xepmec je ycraBao Apryca u ogpy6mo
My I71aBy. Xepa je, 110 JIereHAy, y 3HaK cehama Ha BepHOCT, IIpeHena Aprycose
o4y Ha peln nayHa, eHe cBete ntuiie (BIBLIOTEKA PSEUDOAPOLODOR).

Kunb6otos 5’ Apryc, Habokosmbes Ilek [pej, omer je mornyHa nHBep-
3nja MutTcke ¢urype Apryca. Tako ;Apryc Huje BeUITy 9yBap U 3alITUTHIK,
Beh HecnipeTHM yOuIja. 3a MUTCKOT Apryca, Kao IITaBHy 0COOMHY, Be3yjeMo ca-
BpILIEH BUJ ¥ OYTHOCT; Ha APYTOj CTPaHM je Iy Apryc Kojy OYUIIEHO He BUIN
6amr 1o6po jep ycnesa fa youje moTIyHo norpeuHy oco6y — y Kun6orosom
napanieTHoM cBeTy oH lllejoa youja ymecto kpapa 3em671e, OK Ta y cTBap-
HOM cBeTy ybuja ymecro cynuje [onpcBopra, Koju ra je mpeTXofHO OCYAMO.
HabokoB mpocTop Ha KOMe ce fellaBa PeajuCTUYHU (AKO peaVICTUYHUM
cmatpamo Illejros cBet) meo papmwe brede sampe Ha3uBa yupaBo Apkazuja.
MebyTtum, To JOHOCH jouu jemaH mapafokc — ;y Apryc He ocinobaha Apkanujy
IEHUX MYKa, Beh y iy YHOCU HeMMp, yOUCTBOM jeJHOM Off HajOO/BUX HeHNX
necHyka. KNHOOT y jeHOM TpeHYTKy KaxKe:

»Ko je Morao mpernocTaButy fia je 6a Ha Taj faH (7. jyna) kapa je Illejx 3a-
IJICA0 TAj CjaKTaBM CTUX (IOC/IE Y Ha IberoBoj ABafeceT Tpehoj kapTui)
Ipamyc, anujac lerpe, opneteo n3 KonenxareHa 3a Ilapus, 1 Tako oBpImo
IPYTY CKOK Ha CBOM 3/I0KOOHOM ITyToBamy! Yak u y Apkaguju caMm ja, Kaxe
CwmpT Ha Hagrpo6HoM Harmucy” “(NABOKOV 1962/1988: 133).

MHOIITBO pasIMyYUTUX MHTEPIpeTanyja U CMMOOINYKIX 3HAYeHa
koje HaboKoB/beBO VIMEHOBaMe TMKOBA HYIU OTKPUBAjy U HETOB MPOHMjCKI
IOCTYNAaK KOjUM Ce YMTAoLM M KpUTM4apy ynyhyjy Ha IIMPOKY aHAINU3Y U

15 Y opurunany: ,Who could have guessed that on the very day (July 7) Shade penned this
lambent line (the last one on his twentythird card) Gradus, alias Degré, had flown from Co-
penhagen to Paris, thus completing the second lap of his sinister journey! Even in Arcady am
I, says Death in the tombal scripture”
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(TOHOBHO) NIPOMMIII/baEbe 3HaYeHha KAaKO CaMOT' POMaHa TaKo U CBYX JIMKOBA.
3ax/byyak

Ha6okoB/peBa ynorpe6a MMeHa je M3IIefa HAIITA Mambe KOMIUIEK-
CHA Of] OCTaJINX e/leMeHaTa werose Qukiyje. OH BEIITO KOPUCTY 3HAYEHA U
CUMOOIMKY MMeHa KaKo 61 MX yrpajmo y CTpyKTypy brede sampe u, Ha Heku
HA4MH, TOJATHO 3aKOMIUIMKOBAO Beh MOHAKO MOBO/BHO KOMIUIEKCAH OfHOC
CTBAPHOCTY ¥ MAILTE ¥ Yy HE CIIOHE IIapajieTHNX MHTepIpeTanyja ceera. Iu-
IbEHMIIA 1A U3 CKOPO CBAKOT MMEHA IIPOM3NU/Ia3) BUILE Off jeJHOT 3HA4YeHa, U
Jla ce CBAKO MMe MOYKe Be3aTy 3a BUIIE Pa3/ININTHUX OjeINHALlA, CABPLIEHO
JOIPMHOCK pasrparmaBarby MpPeXe y K0joj YMTalal, Tpara 3a HUTUMa Koje ra
npuO/IKaBajy MCTUHN. VIMeHa 4ecTo cafipye Bapke, KOje MOTY /la HaC HaBefly
Ha IIOTPELIHE 3aK/by4Ke, a KaTKaJl BOJie M [J0 ITapaJ0Kca, IOTOTOBY OHJIA KajJa
MIMaMO y BUJIy IIOJIO)Kaj IMEHA y CABPEMEHOM CBETY. Y OBOM POMaHy, BeoMa
PEeTKO MMeHa MMajy OHO 3Hauyerbe KOje 4MTajal O4eKyje, a BeOMa je TEIIKO
pehm ma i cy nonyhena pemema ucipiuia cBy cuM60miky xojy je Habokos
Kesleo fla'y poMaH yrpaan. Y ¢dopMupamy IpeTIoCcTaBKy, YNTA/Al, MOpa fia Y
OHOMACTMYKMM OKBVMPUM PasMIILba O CEMaHTUL, €TMMOJIOTYj, MUTOJIOT Y-
ju, peUruju ¥ UCTOPU)jH, I1a YaK HMU Tafia He MO>Ke OUTY CUTypaH fia je JOIIa0
Jio 3Hauema Koje je HabokoB keeo 1a ocTBapy, jep, jeFHOCTaBHO, HeMa 00-
pacua no kome Haboxos 6upa nmena. Cse je To, MehyTuM, Hajoobe cXBaTUTH
kao Hab0KoB/beB II03UB Ha UTPY U Ha pellaBame OPOjHUX 3aTOHETKI. YKOJIN-
KO TPy MMEHMMA CXBAaTMMO Ha TaKaB Ha4lMH, MOXXEMO jOII jefTHOM Jia BUJIM-
MO 10 Koje Mepe je breda sampa akTMBaH pOMaH, TaKaB Jja 3aXTeBa MOTIYHO
aHT)XOBaIbe Yy BEUMTOM I HEM3BECHOM ITOXOY Ha HEIITO IITO 611 CMO MOI/IN
Ha3BaTy MIECHNYKOM VICTMHOM.

V3 anannTuyKe NepcrekTuBe, OBa CTyAMja IIOKa3yje ¥ HEKe Off M3a-
30Ba KIbJKEBHE OHOMACTHMKE U BE/IMKY CIOKEHOCT KOja OHa MO>Ke J1a JJOCTUT -
He U ca BeOMa Ma/iuM OpojeM MMeHOBaHUX IMKOBa. UnmbeHNnIa je fja mmcary
CaMoO MMEHOBabe MOXe Ja KOPUCTY Ka0 JOAATHU CUMOOIYKY CJI0j, MM HU3
cuMOOMMYKMX cr1ojeBa (1ITO je cmydaj ca HabokoBuM), a y TaKBOj CUTyanuju
HPUCTYI NOCTaje O/IM3aK apXeolIoTruji U, Kao LITO Ce MOITIO BUMIETHU, IPOXKET
J030M CIIEKYIaTUBHOT ¥ MHTEPIIPETaTUBHOTL.
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MEANING AND SYMBOLISM OF CHARACTER NAMES IN PALE FIRE

The paper is an attempt to offer a reading of Vladimir Nabokov’s Pale Fire in
light of literary onomastics with a special emphasis on characters’ names and nam-
ing. The theoretical framework is based on various subdisciplines of onomastics, its
chronology and, especially, the development of literary onomastics and its insights.
As this is a rather novel academic area of interest, this is an attempt of integrating this
framework of analysis into the reading of a well-known novel. The paper analyzes the
names of four major characters in the novel and their mythological, semiotic, symbol-
ical and ironic components and possible interpretations. One of the key hypotheses
is that the meanings of both the novel and individual characters and their names is
construed in the interaction of various symbolical meanings and implications, i.e.
through an interplay of poetic truth and fiction. It can be concluded that Nabokov’s
major strength as a writer lies in his use of meanings and symbolism of names which
make the structure of the novel as complex as a relationship between truth and fiction
both in the world of the novel and its various interpretations and in the material world
around us.

Key words: onomastics, naming, name, surname, Nabokov, Pale Fire
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